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ISPRAVAK    

 

Delegirane uredbe Komisije (EU).../... оd 16. studenog 2023. o izmjeni Direktive 

2000/14/EZ Europskog parlamenta i Vijeća u pogledu metoda mjerenja buke koja se 

prenosi zrakom koju emitira oprema za uporabu na otvorenom 

(C(2023) 7206 final) 

 

 

 

U uvodnoj izjavi 6.: 

umjesto: 

„Gospodarskim subjektima potrebno je osigurati dovoljno vremena za prilagodbu novim 

zahtjevima. Primjenu ove Delegirane uredbe stoga bi trebalo odgoditi,” 

 

treba stajati:  

„Gospodarskim subjektima potrebno je osigurati dovoljno vremena za prilagodbu novim 

zahtjevima. Primjenu ove Uredbe stoga bi trebalo odgoditi.”. 

 
U uvodnim izjavama iza uvodne izjave 6. dodaje se uvodna izjava 7.: 

„(7) Kako bi se izbjeglo nepotrebno administrativno opterećenje i povezani troškovi za gospodarske 

subjekte, potrebno je osigurati i dostatno prijelazno razdoblje nakon stupanja na snagu ove Uredbe 

tijekom kojeg se oprema koja se upotrebljava na otvorenom i koja je već stavljena na tržište te koja je 

u skladu s Prilogom III. Direktivi 2000/14/EZ i dalje može staviti na raspolaganje na tržištu,”. 

 

U članku 2. drugom stavku: 

umjesto: 

„Primjenjuje se od [Ured za publikacije: unijeti točan datum – [...] 24 mjeseca nakon stupanja na 

snagu ove Uredbe].” 

treba stajati: 

Primjenjuje se od [Ured za publikacije: unijeti točan datum – [...] 12 mjeseci nakon stupanja na 

snagu ove Uredbe]. 

 

U Prilogu, u uvodu u prvoj rečenici zadnjeg odlomka: 

umjesto: 

„Za opremu navedenu u članku 12., ako bi primjena metoda mjerenja buke utvrđenih u ovom Prilogu 

ili metoda utvrđenih u verziji Priloga III. koja je bila primjenjiva [Ured za publikacije: unijeti datum 

početka primjene]” 
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treba stajati: 

„Za opremu navedenu u članku 12., ako bi primjena metoda mjerenja buke utvrđenih u ovom Prilogu 

ili metoda utvrđenih u verziji Priloga III. koja je bila primjenjiva prije [Ured za publikacije: unijeti 

datum početka primjene]”.  

 

U Prilogu, dijelu A točki 1.1. podtočki (c) prvom stavku:  

umjesto: 

„Ako ventilator stalno mijenja brzinu, testiranje se provodi ili sukladno točki 2.1. podtočki (b) ili u 

brzini ventilatora postavljenoj na najmanje 70 % maksimalne brzine.” 

treba stajati: 

Ako ventilator stalno mijenja brzinu, testiranje se provodi ili sukladno točki 1.1. podtočki (b) ili u 

brzini ventilatora postavljenoj na najmanje 70 % maksimalne brzine.”. 
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